1 Timothy 3:9



- is the appositional accusative masculine plural present active participle from the verb ECHW, which means “to have, to take a hold on something, have, hold (to), grip; of holding fast to matters of transcendent importance in a figurative sense Rev 6:9; 12:17; 19:10; 1 Tim 3:9; 2 Tim 1:13.”


The present tense is a durative present for an action that has begun in the past and is expected to continue in the present.


The active voice indicates that the deacon-candidate is responsible for producing this action.


The participle is a circumstantial participle.
This is followed by the accusative direct object from the neuter singular article and noun MUSTĒRION, which means “the mystery” and is used as a technical term for the unique Bible doctrine of the Church Age.  With this we have the genitive of material (in which the genitive substantive specifies that out of which the mystery is made or consists) from the feminine singular article and noun PISTIS, used in its passive sense, meaning “what is believed.”  The translation is “the mystery of what is believed” or “the mystery of doctrine,” that is, “the mystery which consists of Bible doctrine.”
“holding to the mystery of doctrine”
- is the preposition EN plus the instrumental of manner (which indicates the manner in which the action of holding to doctrine occurs) from the feminine singular adjective KATHAROS, meaning “pure, free of things related to a person as a morally or spiritually responsible being 1 Tim 1:5, 3:9; 2 Tim 1:3, 2:22; 1 Pet 1:22.”
  With this we have the feminine singular noun SUNEIDĒSIS, which means “the conscience.”
“with a pure conscience.”
1 Tim 3:9 corrected translation
“holding to the mystery of doctrine with a pure conscience.”
Explanation:
1.  “holding to the mystery of doctrine”

a.  The entire sentence reads: “In the same manner, [it is necessary to have] deacons worthy of respect, not double-talkers, not addicted to much wine, not greedy for dishonest profit, holding to the mystery of doctrine with a pure conscience.”

b.  In the previous half of this sentence (the last verse) Paul gave us the negative characteristics for qualification as a deacon.  In this half of the verse he gives us the single most important positive qualification.  The deacon-candidate must be positive to doctrine.


c.  The verb ECHW means that you take hold of something such that you will not let it go.  The deacon must not only have Bible doctrine in his soul, but must hold on to it there.


d.  How does one hold onto doctrine?  They do so by consistent and persistent learning and application of doctrine in obedience to the will of God.


e.  That to which the deacon (and by extension all of us) must hold is described as “the mystery of what is believed” or “the mystery of doctrine.”


f.  The Bible doctrines, principles, teachings, and concepts of the Church are called a mystery, because they were things never before revealed by God to man in human history.


g.  There are many principles and concepts in the New Testament epistles that are a repetition of the doctrines taught in the Old Testament (such as “Love your neighbor as yourself.”)  However, there are also new and unique concepts and principles found in the New Testament epistles that have never before existed (such as the principle of being “in Christ,” that is, being in union with Christ).


h.  Paul expects Timothy to look for men to be administrative assistants or deacons in the local church who have learned, believed, and continue to accept as the ultimate reality the new and unique doctrines of the faith.  This was an issue then and continues to be an issue today.  There are many men who have left their first love, Bible doctrine as their ultimate reality, and have turned to emotional experience as the ultimate reality in the spiritual life.  They have failed to hold on to what they have believed.


i.  The most important positive characteristic for the selection of any deacon is his attitude toward Bible doctrine of the Church Age as the ultimate, true reality in life.  Peter described this perfectly in 2 Pet 1:19, “In fact we keep on having a more reliable prophetic doctrine, to which doctrine you do well by concentrating on it as to a lamp shining in a dark place (the kingdom of darkness of Satan’s cosmic system.).”  Peter’s point is that Bible doctrine in the soul was more real to him at the end of his life than his empirical, emotional experience on the Mount of Transfiguration.  Reality for Peter was the word of God, not his empirical experience, which included what he felt.


j.  The converts to the mystery religions of the pagan cults had to learn the mystery doctrines of the cult.  Their ultimate momentum test was to have an empirical, emotional experience by seeing and hearing the demon god in the inner sanctuary or ‘holy place’ where the demon god was worshipped.  They made their emotional experience with the demon-god their ultimate reality in life.  They knew the demon-god was real because they saw him and heard him speak in their emotional state of ecstasy.  That experience occurred only after they had learned the ‘mysteries’ of the religion, and that experience was the ultimate ‘mystery’ doctrine of the religious cult.

k.  Paul borrowed this terminology (mystery) from the cults of the Greek religions, because he was evangelizing Greeks, and had to teach them the word of God using language and thoughts to which they could relate.  However, Paul and Peter’s understanding of the ultimate reality was not in having an emotional experience with the ‘gods’.  Their ultimate reality was the word of God, the prophetic doctrine, in their souls, motivating their thoughts, decisions, and actions.


l.  Satan’s counterfeit of God’s system is empirical-emotional experience as reality in life.  God’s system of reality is the word of God circulating in the believer’s stream of conscious thoughts.  This is holding to the mystery of doctrine.

2.  “with a pure conscience.”

a.  Paul adds this qualifying phrase to indicate that the deacon-candidate must be positive to doctrine without hesitation or purpose of deception or evasion.

b.  In other words, the deacon must truly love the word of God and not lie to himself, lie to God, and lie to others about what he thinks about the importance of Bible doctrine.

c.  This also means that the deacon must understand the importance of the recovery procedure of 1 Jn 1:9 in his execution of the spiritual life.  For the only way by which any of us can have a pure conscience is by being in fellowship with God.


d.  All of us fail.  But God has provided a simple system for recovery, described in 1 Jn 1:9 as naming our sins to God, whereby God faithfully forgives us.  This is the means by which we are purified from all wrongdoing, and therefore, the only system by which any of us can ever have a pure conscious.  Having a pure conscious does not mean that the deacon must have never done anything wrong in his life.  If that were the case, only Jesus Christ would qualify to be a deacon.


e.  The deacon must recognize and be using the system of recovery that God has provided for the spiritual life.  Otherwise, he is living in a state of perpetual carnality and not holding to the mystery doctrines of the Church Age.

f.  The manner and means by which we hold onto the mystery doctrines which we have believed is by staying in fellowship with God the Holy Spirit, our Teacher or Paracletos, Jn 14:16, 26.


g.  God the Holy Spirit’s ministry to us is not to produce empirical-emotional experiences like the mystery cults of paganism, but to teach us the infallible word of God, and make it a more reliable system of reality in our soul than our empirical experience.  It was essential that deacons understood this concept.
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